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Thành phố Hồ Chí Minh, ngày 15 tháng 5 năm 2016
Công đoàn viên: TRẦN KIM THU LIỄU

Ý KIẾN
Sau khi xem bộ phim “Biển đảo Việt Nam - Nguồn cội tự bao đời”


Bộ phim tài liệu “Biển đảo Việt Nam - Nguồn cội tự bao đời” là một công trình nghiên cứu khoa học công phu, đồ sộ; được hình thành từ nguồn tài liệu phong phú và xác thực, các bằng chứng quý hiếm từ các trung tâm, thư viện, bảo tàng lớn tại việt Nam và 09 quốc gia ở 04 châu lục. Bộ phim là minh chứng xác thực chủ quyền Việt Nam đối với hai quần đảo Hoàng Sa và Trường Sa theo luật pháp quốc tế.

Xem các tập phim, tôi có thêm hiểu biết sâu sắc về chủ quyền Việt Nam đối với hai quần đảo Hoàng Sa và Trường Sa, nâng cao trách nhiệm trong việc giáo dục học sinh sinh viên về nhiệm vụ bảo vệ biển đảo của Việt Nam.

Mỗi tập phim mang lại cảm xúc rất riêng, tập 1 khuấy động lòng tự hào dân tộc về chủ quyền nước nhà và biển đảo, mỗi khi đứng trước biển tôi tự hào về nét đẹp nhiều nơi còn hoang sơ của biển Việt Nam, xem tập 1 càng yêu hơn 3260 km bờ biển thiêng liêng của Tổ quốc.   
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Tập 1 khẳng định một số nét về văn hóa biển, xác lập chủ quyền và an ninh biển quốc gia của Việt Nam đã được hình thành từ các di chỉ văn hóa người Việt như hình ảnh Hình ảnh chỉ dấu văn hóa người Việt trên trống đồng Đông Sơn về sinh hoạt sông nước, thuyền bè.
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Bài thơ Thần của Lý Thường Kiệt – bản tuyên ngôn độc lập đầu tiên của Việt Nam , hoặc những vần thơ của Nguyễn Bỉnh Khiêm toát lên hào khí dân tộc, niềm tự hào chủ quyền lãnh thổ.
[image: image3.png]T g .




[image: image4.png]



Điều quý giá mà tập 1 của bộ phim tư liệu là trình bày cả khối sưu tập gồm cả trăm bộ bản đồ thể hiện chủ quyền hợp pháp của Việt Nam trên đất liền và biển đảo xa xôi. 
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Trong đó có Đỗ Bá định danh và mô tả đường đi đến Bãi Cát Vàng (Trường Sa – Hoàng Sa) sau này nhà khoa học lỗi lạc Lê Quý Đôn gọi là Đại Hoàng Sa.
Tài liệu cổ cho thấy Bãi Cát Vàng là nơi mà nhà nước thời bấy giờ đã tổ chức khai thác hải vật và vận chuyển hàng hóa.
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Trong Phủ biên tạp lục có ghi rõ hoạt động khai thác nguồn lợi từ biển đảo Hoàng Sa, Trường Sa. Triều đình Minh Mạng có Việt Nam Nhất thống toàn đồ đó là lần đầu tiên Hoàng Sa và Vạn Lý Trường Sa được ghi rõ trên bản đồ chính thống công nhận địa giới biển được người Việt Nam vẽ theo phong cách bản đồ Châu Âu
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Việc thể hiện chủ quyền biển đảo trong sách giáo khoa thời Nguyễn bậc học Đồng Ấu ghi rõ Hoàng Sa Chữ đã cho thấy việc coi trọng giáo dục cho thế hệ trẻ về chủ quyền biển đảo thời bấy giờ.
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Không chỉ sử sách Việt Nam, các tài liệu sử sách nước ngoài có ghi nhận chủ quyền của Hoàng Sa Chữ là của Việt Nam
Giáo sư Monique Gendreau (Pháp) cho biết: Ý chí chủ quyền về biển đảo của Hoàng đế An Nam từ cuối thế kỷ XVII đến đầu thế kỷ XIX.. Các hành động mang tính hữu hiệu của chính quyền Việt Nam

Giáo sư Furata Motoo (Đại học Quốc gia Tokyo) khẳng định Việt Nam có chủ quyền tại hai đảo Trường Sa và Hoàng Sa là hợp pháp theo luật chủ quyền của Quốc tế.


Sử liệu Trung Quốc cũng cho thấy chủ quyền biển đảo Việt Nam, như trong quyển Hải ngoại Kỷ sự ghi lại những điều “mắt thấy, tai nghe” ở Đàng Trong có đoạn mô tả về Vạn Lý Trường Sa là một phần của nước Việt Nam, khẳng định hàng năm Chúa Nguyễn cho người khai thác hải vật tại khu vực Vạn Lý Trường Sa.
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Nhiều sách của Trung Quốc ghi rõ bản đồ Trung Quốc chỉ đến đảo Hải Nam
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Do đó, luận điệu về đảo Nam Sa, Tây Sa hiện nay thuộc về Trung Quốc chỉ là ngụy tạo lịch sử.

Tập 1 cho khán giả thấy các châu bản đề ra các mệnh lệnh vua nhà Nguyễn đã giao cho cấp dưới cắm dấu đánh mốc chủ quyền tại Hoàng Sa và việc tổ chức hải đội Hoàng Sa cũng như thưởng phạt công minh với các cá nhân có công và có tội trong việc gìn giữ chủ quyền biển đảo lúc bấy giờ. Đó chính là bằng chứng hùng hồn về việc ý thức giữ gìn lãnh thổ biển nước nhà của thời kỳ nhà Nguyễn 
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Những trang sử hào hùng về Hoàng Sa đã được viết bằng máu của nhiều thế hệ chiến binh trong suốt mấy ngàn năm lịch sử.
Tập 2 của bộ phim nói về kinh tế biển, các cảng biển của Việt Nam như Vân Đồn, Nhật Lệ, Cửa Tùng … tạo nên hệ thống giao thông nối liền Việt Nam với thế giới.
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Nhật ký hải trình, các bản đồ, hải đồ của các tàu biển trên đường thông thương kinh tế biển đã khẳng định chủ quyền của Việt Nam với Trường Sa và Hoàng Sa đã diễn ra từ thế kỷ thứ VIII, đặc biệt là các thương thuyền Nhật Bản.
Trong hành trình tìm kiếm bằng chứng chủ quyền Trường Sa, Hoàng Sa, bộ phim đưa các chứng tích còn lưu lại trong Viện Bảo tàng nước ngoài như quả địa cầu hàng trăm năm tuổi, 3 bức thư của VOC (Công ty hàng hải Hà Lan) gửi cho vua nhà Nguyễn xin phép được ghé đảo của Việt Nam và gửi cho chính quyền của VOC ghi rõ chủ quyền Trường Sa và Hoàng Sa là của Việt Nam.
Tập 3 nói về các tấm bản đồ cổ, sách cổ được đoàn làm phim tìm kiếm từ các Viện Bảo tàng của các nước như Bồ Đào Nha, Hà Lan, Pháp, Bỉ, Mỹ, Ý để tìm minh chứng chủ quyền của Việt Nam đối với Trường Sa và Hoàng Sa (trên bản đồ ghi là Paracels).
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Tập 4 được bắt đầu bằng Hòa ước Giáp Thân (Patenotre) chia Việt Nam thành 3 kỳ và nêu lên sự phi lý của Trung Quốc khi viện dẫn Hiệp ước Pháp – Thanh về nhượng quyền đảo Hoàng Sa và Trường Sa. Sau đó với các văn bản của chính quyền Pháp thuộc về giao chủ quyền và các văn bản của triều đình nhà Nguyễn về việc điều hành công việc hành chính và các biến đổi trong quá trình tách nhập hai quần đảo vào các tỉnh, các giấy tờ hộ tịch của công dân Việt Nam sinh ra trên Hoàng Sa, đã thêm chứng minh tính hợp pháp chủ quyền biển đảo của Việt Nam từ  trước khi người Pháp đến Việt Nam. Đồng thời, người Pháp nhân danh An Nam điều hành công việc hành chính ở  đảo Hoàng Sa.
Pháp đã đặt bia khẳng định chủ quyền của Việt Nam trên đảo Hoàng Sa có khắc dòng chữ: Cộng Hòa Pháp Đế chế An Nam
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Nội dung phim nêu lên một số thông tin từ Hội nghị quốc tế cho thấy chủ quyền Trường Sa và Hoàng Sa là của Việt Nam đối với các nước tham gia và không tham gia Hội nghị. Trong các điều hành của chính quyền Việt Nam Cộng hòa trên đảo cho thấy quần đảo chưa bao giờ thuộc về Trung Quốc, các công việc hành chính của đảo do Hệ thống Hành chính trên đất liền thực hiện (Hoàng Sa được đặt tên là Xã Định Hải thuộc tỉnh Quảng Nam). Việc tách hoặc nhập các đảo thuộc quần đảo Hoàng Sa do chính quyền Việt Nam Cộng hòa điều hành diễn ra bình thường đến ngày Trung Quốc ngang nhiên xâm chiếm đảo bằng Hải chiến Hoàng Sa vào tháng 01 năm 1974. Chính quyền Việt Nam Cộng hòa đã đề nghị Liên Hiệp Quốc can thiệp về vấn đề đòi trả lại chủ quyền Hoàng Sa cho Việt Nam.
Tập 5  nói về các văn bản pháp lý của chính quyền Cộng Hòa Xã Hội Chủ Nghĩa Việt Nam về huyện đảo Hoàng Sa trực thuộc tỉnh Quảng Nam – Đà Nẵng (09/12/1982) .
Những thước phim gây phẫn nộ cho nhân dân Viêt Nam và dư luận thế giới về việc Trung Quốc ngày 14/3/1988 tấn công Trường Sa, bắn 3 tàu tiếp tế, tấn công Gạc Ma, 64 chiến sĩ hi sinh, thường xuyên tấn công tàu đánh cá của ngư dân Việt Nam ngay trên lãnh hải Việt Nam, đỉnh điểm là đặt giàn khoan HD 981 trái phép trong vùng đặc quyền kinh tế của Việt Nam (02/5/2014) vi phạm Công ước Liên Hiệp Quốc về Luật Biển (UNCLOS, 1982).
07/5/2009 Trung Quốc trình thế giới bản đồ có đường lưỡi bò, chiếm tới 2/3 Biển Đông ban đầu là 11 đoạn, sau đó là 9 đoạn, xem là biên giới lịch sử của mình, nhưng không có minh chứng, mới nhất là ngày 02/6/2014 công bố bản đồ dọc có đường lưỡi bò, 10 đoạn, không có tọa độ rõ rệt. Cộng đồng thế giới chưa và sẽ không bao giờ công nhận yêu sách phi pháp và phi lý đó vì vi phạm lãnh hải Việt Nam, Philipin, Malaisia và nhiều nước khác trên biển Đông. Quốc tế đã khẳng định khái niệm biển  riêng của một nước là không hề được chấp nhận trong lịch sử và càng không thể chấp nhận con đường quốc tế trên Biển Đông do một nước kiểm soát từ eo Malasca qua eo Bashi qua Biển Đông, đó cũng là lợi ích của các nước Châu Âu, biển Đông là của quốc tế, các nước trên thế giới đều lên án không chỉ là chỉ các nước ở vùng Đông và Đông Nam Á và yêu cầu Việt Nam cũng như Philipin đưa vấn đề ra Tòa án Quốc tế, Việt Nam cần dựa vào quốc tế để bảo vệ chủ quyền của quốc gia mình.
Trong khi hành vi độc chiếm biển Đông của Trung Quốc là có tính toán theo một chiến lược rõ rệt, sẵn sàng chà đạp quyền của nhiều nước có lợi ích kinh tế tại Biển Đông, Việt Nam có được sự ủng hộ của nhiều nước trên thế giới về chủ quyền trên Biển Đông từ nhiều quốc gia trên thế giới như Mỹ, Úc, Nhật, Pháp… thông qua các Hội nghị, hội thảo quốc tế yêu cầu Trung Quốc ngừng việc cải tạo trái phép, xây dựng các khu quân sự trên các đảo lấn chiếm trái phép của Việt Nam; kêu gọi Trung Quốc ứng xử theo các cam kết quốc tế mà Trung Quốc là thành viên tham gia và ký kết.
Kết luận:
Bộ phim khẳng định chủ quyền của Việt Nam với Hoàng Sa và Trường Sa, là không gian sinh tồn của người Việt; làm dấy lên lòng yêu nước của từng người dân nước Việt đối với từng tấc đất, tấc biển quê hương, với chính nghĩa, với lịch sử Việt Nam có thuận lợi với sự ủng hộ của thế giới, mong mỏi giải quyết vấn đề Biển Đông bằng các biện pháp hòa bình là chính đáng.
